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  الحياة في الدهر الآتي                                أسبوعيةرسالة 
  

"الآن   تحيا  الكنيسة  إنّ  نقول  اللاهوتيةّ  اللغة  وفي  الآتي.  الزمن  وفي  الحاضر  الزمن  في  واحد،  آن  في  تحيا،  الكنيسة 
المسيح وبه ومعه، لذلك  وهنا" (أي في كلّ مكان وزمان) في الزمن الآتي، في الملكوت السماويّ. هي تحيا في يسوع  

ينطلق  الرجاء  هذا  ومن  القدس.  والروح  والابن  الآب  الأبديّة في حضرة  بالحياة  الرجاء  يتزعزع،  لا  في رجاء  تحيا 
بأنهّ لا موت ولا حياة، لا ملائكة ولا رئاسات، لا حاضر ولا مستقبل ولا   القديّس بولس الرسول ليقول: "فإنّي لواثق 
قوّات، لا علو ولا عمق، ولا خليقة أخرى أيّة كانت، تقدر أن تفصلنا عن محبّة الله التي في المسيح يسوع ربّنا" (رومية  

القديّس يوحناّ الإنجيليّ أنّ الحياة الأبديّة ليست سوى ظهور الحياة الموجودة منذ    ). ٣٩- ٣٧:  ٨ وفي السياق ذاته يؤكّد 
إلى   الموت  من  ينقلنا  الذي  هو  الإيمان  أنّ  يسوع  الربّ  لسان  على  يؤكّد  أيضًا  نفسه  وهو  ومكان.  زمان  كلّ  في  الآن 
القيامة والحياة. فمَن آمن بي وإن مات يحيا.   الحياة، فالربّ يقول لمرتا أخت لعازر الذي أقامه من بين الأموات: "أنا 

تبدأ منذ الآن في ٢٦-٢٥:  ١١ومَن كان حي̒ا وآمن بي فلن يموت أبداً" (يوحنّا   إنّ الحياة الأبديةّ  ). لذلك، يسعنا القول 
الزمن الحاضر وتستمرّ في الملكوت الآتي. ففي المسيح يكمن ملء الخلاص المتاح لكلّ إنسان يؤمن به: "وأمّا هذه فقد  

  ). ٣١:  ٢٠كُتبت لكي تؤمنوا أنّ يسوع هو المسيح ابن الله، ولكي تكون لكم إذا آمنتم حياةٌ باسمه" (يوحنّا  

يوحنّا الاكتمال   القديّس  يؤكّد  المكان،  وهذا  الزمان  في هذا  الآن  منذ  المرء  يناله  الذي  للخلاص  الشديد  التأكيد  هذا  مع 
أرجع  المكان  لكم  وأعددتُ  انطلقتُ  وإذا  كثيرة...  منازل  أبي  بيت  في  "إنّ  الوداعيّ:  خطابه  في  يقول  فالربّ  الآتي، 

). الحياة الأبديّة التي تبدأ منذ الآن في الإنسان لا تكتمل  ٣-١:  ١٤فآخذكم معي لتكونوا، أنتم أيضًا، حيث أكون" (يوحنّا  
إلاّ بعد العبور بالموت، إذ ثمّة تناغم بين ما تمّ إلى الآن وما لم يتمّ بعد. وهنا يلاقي الرسول بولس الرسول يوحناّ حين  
يقول: "حاملين في الجسد كلّ حين إماتة الربّ يسوع، لكي تظُهَر حياة يسوع أيضًا في جسدنا. لأنّنا نحن الأحياء نسُلّم  

  ). ١١-١٠، ٤إلى دائمًا للموت من أجل يسوع، لكي تظهر حياة يسوع أيضًا في جسدنا المائت" (كورنثوس الثانية  
الكنيسة هي الجماعة التي تشهد في التاريخ، بالقول والفعل، على الحقيقة بأنّ الملكوت السماويّ قد بدأ منذ الآن وسوف  

لذلك ينبغي للكنيسة، أي جماعة المؤمنين بالربّ،   يكتمل في اليوم الأخير حين يأتي الربّ يسوع ليدين الأحياء والأموات 
للأسرار  ممارستها  الربّ، وعبر  لتعاليم  وقيامته، وعبر عيشها  الربّ  انطلاقًا من صليب  المسيحيةّ  تؤديّ شهادتها  أن 
التي تجعلها مرتبطة بالربّ الحيّ في الكنيسة. لذلك ليست هذه الشهادة مجرّد نظريّة أو تصوّر أو رأي قد يصحّ أو لا 
يصحّ. هي حقيقة ساطعة يراها المؤمنون بعين الإيمان، ويتحرّكون بمقتضاها، ويحيونها في سلوكهم اليوميّ مع سائر  

  البشر.
فالوعد   كلهّ.  يشمله  بل  الإنسان،  على جزء من  يقتصر  الأبديّ هو خلاص لا  الخلاص  أنّ  على  الكنسيّ  التراث  يؤكّد 
بالحياة الأبديةّ قد أعطي للإنسان الذي ينبغي له أن يمارس مقتضيات الحياة المسيحيةّ كي ينال الخلاص. وثمّة علاقة 
وطيدة ما بين قيامة الربّ وقيامتنا، فالرسول بولس يقول: "فإنْ كان يكُرز بالمسيح أنهّ قام من بين الأموات، فكيف يقول 

الأولى   (كورنثوس  يقم"  لم  إذن  فالمسيح  الأموات،  قيامة  تكن  لم  فإنْ  الأموات؟  قيامة  بعدم  بينكم  ). ١٣-١٢:  ١٥قوم 
) الأموات"  بين  "البكر  هو  القائم  المسيح  بكون  كولوسّي  أهل  إلى  الرسالة  في  بولس  الرسول  يذكّر  ذاته  :  ١وبالسياق 

أنّـه لا يمكن تصوّر قيامة الإنسان، لإنّها تنقل الإنسان      ).١٨ بـولس يـؤكـدّ  فالرسـول  القيامة،  إلى كيفيةّ  بالنسبة  أمّا 
بشكل جوهريّ من أوضاع الزمـان الراهـن والحيـاة الأرضيـةّ إلى وضع الكمـال الذي لا يمكن تخيـلّـه، الكمال الذي 
هو الشركة مع الله والاتحّاد به اتحّـاداً يقـودنـا إلى حيـاة لا تفـنى. مع ذلك يصف القديّس بولس الإنسان الجسديّ القـائـم  
يزُرع   فسـاد؛  بلا  ويقـوم  بفسـاد  الجسد  يزُرع  الأمـوات،  قيـامـة  "فهكـذا  الإلهيّة:  الحياة  إلى  تنُسب  بنعوت  المـوت  من 

:  ١٥بهـوان ويقـوم بمجد؛ يزُرع بضعف ويقـوم بقوّة؛ يزُرع جسـداً حيواني̒ا ويقام جسداً روحاني̒ا" (كورنثوس الأولى  
٤٤- ٤٢ .(  

يضعنا الرسـول بولس في صورة الأحـداث الأخيرة حين يقول: "ومتى أخُضع له كـلّ شيء، فحينئذ يُخضع الابـن نفسه  
). المعنى الكامـن وراء هذه الآيـة ٢٨:  ١٥للذي أخضع لـه كـلّ شيء، ليكـون اللـه الكلّ في الكلّ" (كـورنثوس الأولى  

هـو أنّ الـربّ يسـوع هو الذي يقود الناس إلى الله الذي هو الكلّ في الكلّ. ويصل الإنسان إلى هذه الحياة مع الله عبر  
اتبّاعه يسوع المسيح ونمـوّه بنعمتـه. لذلك نعـود إلى الكنيسة لنقـول إنّها جماعـة تحيا في هذا الزمان، غير أنّها جماعة  
أخرويّة تحيا في الزمان الآخر. فأن يكون الله الكلّ في الكلّ، هذا هو معنى الكنيسة. أن يكون الله الكلّ في الكلّ، عبارة  
لا تعني أنّ الإنسان سيفنى أو سيزول، بل يعني ذلك أنّ الله يعطي ذاته بطريقة كاملة، يعطي الإنسان أن يحيا به إلى  

  الأبد.



Tropaire الطروباريات : 
 
Tropaire de la Résurrection - Ton 2 

 
Lorsque Tu descendis dans la mort, ô Vie 
immortelle, Tu mis les enfers à mort par 
l'éclat de ta divinité ; et lorsque Tu 
ressuscitas des abîmes les morts toutes 
les puissances célestes s'écriaient: 
Donateur de vie, Christ notre Dieu, gloire 
à toi. 
 
 
 
 
 
 

Tropaire de la Nativité de la mère de 
Dieu - ton 4 
 
Ta nativité, Vierge Mère de Dieu, a 
annoncé la joie au monde entier, car de 
toi s’est levé le Soleil de justice, le Christ 
notre Dieu; Il a détruit la malédiction et 
donné la bénédiction, Il a aboli la mort et 
nous a donné la vie éternelle. 
 
 
 
 
Kondakion de la Préparation de la 

Nativité: 
 

La Vierge en ce jour se prépare à 
enfanter en une grotte ineffablement le 
Verbe d'avant les siècles. Terre entière, 
à cette nouvelle chante et danse, 
glorifie, avec les anges et les bergers, 
Celui qui a voulu devenir un enfant 
nouveau-né, le Dieu d'avant les siècles. 
 

 
  باللحن الثاني. –طروبارية القيامة 

 
لا  الذي  الحَياةُ  أيُّها  المَوْت،  إلى  انْحَدرَْتَ  عِنْدَما 
وعِنْدمَا  لاهوتِك.  بِبَرْقِ  الجَحيمَ  أمَتَّ  حينئذٍ  يموت، 
نَحْوَكَ جَميعُ   تحَْتِ الثَّرى، صَرَخَ  أقمَْتَ الأمْواتَ مِنْ 
الحَياةِ   مُعْطي  الإله،  المسيحُ  أيُّها  السَّماوِيين:  اتِ  القوَُّ

  المَجْدُ لك. 
  

طروبارية القِدّيسِين مِيناس وارموجانِيس وأفغرافس  
  باللحنِ الثامِن -

  

بالإمساكِ   أمَاتوُا  أنَّهُمْ  إذْ  المَسيحِ،  شُهَداءَ  وَثبَاتِ إنَّ 
ليطَْرُدوا  نِعْمَةً،  نالوا  وَحَرَكاتِها،  المُحْرِقَةِ  الأهواءِ 
وبَعْدَ  الحياةِ  فِي  العَجائِبَ  ويصَْنَعوُا  المَرْضى،  أسَْقامَ 
عِظاماً   أنَّ  مُسْتغَْرَبٌ  لَعَجَبٌ  إنَّهُ  فبالحَقيقَةِ  المَمَات. 

دةًَ تفُيضُ الأشْفِيةَ، فَالمَجْدُ لإلهِنا وَحْدهَُ.    مُجَرَّ
  

  
  

 باللحن الرابع:  –لميلاد العذراء 
 

، لأنه  المسكونةميلادك يا والدة الإله، بشّر بالفرح كل  

اللعنة  فحلَّ  إلهنا،  المسيح  العدل  شمس  أشرق  منكِ 

 ووهب البركة، وأبطل الموت ومنحنا الحياة الأبدية. 

  
 

 : لتقدمة الميلاد القنداق
  

إلى   تأَتْي  العَذْراءُ  قَبْلَ اليومَ  الذي  الكَلِمَةَ  لِتلَِدَ  المَغارَةِ 

أيَّتهُا  فَافْرَحِي  بِها،  ينُْطَقُ  تفَُسَّرُ ولا  لا  وِلادةًَ  الدُّهُورِ، 

عاةِ،  والرُّ المَلائِكَةِ  مَعَ  دي  ومَجِّ سَمِعْتِ،  إذا  المَسْكونةَُ 

الذي سَيظَْهَرُ بمَِشيئتَِهِ طِفْلاً جَديداً وهُو إلهُنا الذي قَبْلَ 

 الدُّهُور.

 

  

 



THE EPISTLE 

 
The Lord is my strength and my song.  
 
With chastisement hath the Lord chastened me. 
 

The Reading from the Epistle of St. Paul to the Ephesians.  
(6:10-17) 

 
Brethren, be strong in the Lord and in the strength of his might. Put on the whole armor of 
God, that you may be able to stand against the wiles of the devil. For we are not 
contending against flesh and blood, but against the principalities, against the powers, 
against the world rulers of this present darkness, against the spiritual hosts of wickedness 
in the heavenly places. Therefore, take the whole armor of God, that you may be able to 
withstand in the evil day, and having done all, to stand. Stand, therefore, having girded 
your loins with truth, and having put on the breastplate of righteousness, and having shod 
your feet with the equipment of the gospel of peace; besides all these, taking the shield of 
faith, with which you can quench all the flaming darts of the evil one. And take the helmet 
of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word of God. 
 

THE GOSPEL 

 
The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke.  

(13:10-17) 
 

At that time, Jesus was teaching in one of the synagogues on the Sabbath.  And there was 
a woman who had had a spirit of infirmity for eighteen years; she was bent over and could 
not fully straighten herself.  And when Jesus saw her, He called her and said to her, 
“Woman, you are freed from your infirmity.”  And He laid His hands upon her, and 
immediately she was made straight, and she praised God.  But the ruler of the synagogue, 
indignant because Jesus had healed on the Sabbath, said to the people, “There are six days 
on which work ought to be done; come on those days and be healed, and not on the 
Sabbath day.”  Then the Lord answered him, “You hypocrite!  Does not each of you on 
the Sabbath untie his ox or his ass from the manger, and lead it away to water it?  And 
ought not this woman, a daughter of Abraham, whom Satan bound for eighteen years, be 
loosed from this bond on the Sabbath day?”  As Jesus said this, all His adversaries were 
put to shame; and all the people rejoiced at all the glorious things that were done by Him. 
 
 
 
 



  الرسالة

تي   بّ.قوَّ    وتسَْبحَِتيِ الرَّ
بّ   .أَدبَاًَ أدَّبنَي الرَّ

سولِ إلى أهْلِ أفََسُس  .فصَْلٌ مِنْ رِسالةِ القِدّيسِ بولسَُ الرَّ
قُدْرَتِهِ  ةِ  عِزَّ وفي  بِّ  الرَّ في  وا  تقَوََّ إخوةُ،  إبليسإ  .يا  مَكايِدِ  ضِدَّ  تقَِفوُا  أنْ  لِتسَْتطَيعوا  الكامِلَ  اللهِ  سِلاحَ  فإنَّ   .لبَسُوا 

ظُلْمَةِ   عالَمِ  العالَمِ،  وُلاةِ  ضِدَّ  السَّلاطينِ،  ضِدَّ  ئاساتِ،  الرِّ ضِدَّ  بَلْ  وَلَحْمٍ،  دَمٍ  ضِدَّ  ليْسَتْ  ضِدَّ مُصارَعَتنََا  الدَّهْرِ،  هذا 
السَّماوات  الروحِيَّةِ في  الشَّرِّ  إذا    .أجْنادِ  حَتىّ  الشّريرِ،  اليومِ  في  المقاومَةَ  لِتسَْتطيعوا  الكامِلِ  احْمِلوا سِلاحَ اللهِ  فلذلِكَ 

تثَْبتُوُن كُلَّ شيءٍ  مْتمُْ  البِرّ   .تمََّ دِرْعَ  ، ولابِسينَ  بالحقِّ أحقاءَكُم  مُمَنْطِقين  إذنَْ  إنجيلِ   .فاثبتُوُا  باسْتعِْدادِ  أقَْدامَكُم  وأنعِلُوا 
يرِ الْمُلْتهَِبة  .السَّلام واتخَِذوُا   .واحمِلُوا عَلاوةً على كُلِّ ذلِكَ ترُْسَ الإيمانِ الذي بِهِ تقَْدِرون أنْ تطُْفِئوُا جميعَ سِهامِ الشِرِّ

  خوذةََ الخلاصِ وسيفَ الروحِ الذي هو الكلمة.

  الإنجيل 

 الإنْجيلِيِّ البَشيرِ والتلْميذِ الطاهِرـلوقا فصلٌ شَريفٌ مِنْ بشِارَةِ القِدّيسِ 
أحَدِ المجامِعِ يَوْمَ السبتِ. وإذا بِامْرأةٍ بهَِا روحُ مَرَضٍ مُنْذُ ثمَاني عَشْرَةَ سَنَةً، وكانَتْ في ذلكَ الزمانِ، كانَ يسوعُ يعلِّمُ في 

ا رَآها يَسوعُ، دعَاها وقالَ لَهَا: إنَّكِ مُطْلَقةٌَ مِنْ مَرَضِكِ  . وَوَضَعَ يَديَْهِ عليْهَا، وفي مُنْحَنِيةًَ لا تسَْتطَيعُ أنْ تنَْتصَِبَ البَتَّةَ. فلمََّ
لِلْجَمْعِ: دتَِ الله. فَأجَابَ رئيسُ المَجْمَعِ، وهوَُ مُغْتاظٌ لإبْراءِ يسوعَ في السَّبْتِ، وقالَ  اسْتقَامَتْ، ومَجَّ أيَّامٍ    الحالِ  هِيَ سِتَّةُ 

بُّ وقالَ: يا مُرائِي! أليْسَ   كُلُّ واحِدٍ مِنْكُمْ يَحُلُّ يَنْبغَِي العَمَلُ فيها. فَفيها تأَتْونَ وتسَْتشَْفوُنَ، لا في يَوْمِ السَّبْتِ. فَأجَابَ الرَّ
ها الشَّيْطانُ مُنْذُ ثمَاني عَشْرَةَ ثوَْرَهُ أوَْ حِمارَهُ في السَّبْتِ مِنَ الْمِذْوَدِ ويَنْطَلِقُ بِهِ فَيَسْقيهِ؟ وهَذِهِ، وهِيَ ابْنَةُ إبراهيمَ التي رَبطََ 

ا قالَ هذا، خَزِيَ كُلُّ مَنْ كانَ يقاوِمُهُ،   باطِ يومَ السبْتِ؟ ولمََّ وفرَِحَ الجَمْعُ بِجَميعِ  سنَةً، أمَا كانَ ينَْبَغِي أنْ تطُْلقََ مِنْ هذا الرِّ
  الأمُورِ المَجيدةَِ التي كانتَْ تصَْدرُُ مِنْهُ.

L'EPITRE 

Le Seigneur est ma force et ma louange. 
Le Seigneur m'a châtié et châtié encore, mais Il ne m'a pas livré à la mort. 

Lecture de l'épître du saint apôtre Paul aux Ephésiens 
(Ep VI, 10-17) 

Frères, fortifiez-vous dans le Seigneur et dans la puissance de sa force. Revêtez l'armure de Dieu, afin de 
pouvoir résister aux maneuvres du Diable; car ce n'est pas contre des adversaires de chair et de sang que 
nous avons à lutter, mais contre les principautés, les puissances, les princes de ce monde de ténèbres, les 
esprits du mal répandus dans les airs. C'est pour cela qu'il vous faut endosser l'armure de Dieu, afin de 
pouvoir résister au jour de malheur et tenir ferme après avoir tout surmonté. Tenez donc ferme, ayant 
pour ceinture la vérité, pour cuirasse la justice, pour chaussures le zèle à propager l'Évangile de paix; par-
dessus tout, prenant le bouclier de la foi, grâce auquel vous pourrez éteindre tous les traits enflammés du 
Mauvais; prenez enfin le casque du salut et le glaive de l'Esprit, c'est-à-dire la parole de Dieu. 

L’EVANGILE 

Lecture de l'Évangile selon Saint Luc (Lc XIII, 10-17)  
Jésus enseignait dans une des synagogues, le jour du sabbat. Et voici, il y avait là une femme possédée 
d'un esprit qui la rendait infirme depuis dix-huit ans; elle était courbée, et ne pouvait pas du tout se 
redresser. Lorsqu'il la vit, Jésus lui adressa la parole, et lui dit: Femme, tu es délivrée de ton infirmité. Et 
il lui imposa les mains. A l'instant elle se redressa, et glorifia Dieu. Mais le chef de la synagogue, indigné 
de ce que Jésus avait opéré cette guérison un jour de sabbat, dit à la foule: Il y a six jours pour travailler; 
venez donc vous faire guérir ces jours-là, et non pas le jour du sabbat. Hypocrites! lui répondit le 
Seigneur, est-ce que chacun de vous, le jour du sabbat, ne détache pas de la crèche son bœuf ou son âne, 
pour le mener boire? Et cette femme, qui est une fille d'Abraham, et que Satan tenait liée depuis dix-huit 
ans, ne fallait-il pas la délivrer de cette chaîne le jour du sabbat? Tandis qu'il parlait ainsi, tous ses 
adversaires étaient confus, et la foule se réjouissait de toutes les choses glorieuses qu'il faisait. 



THE SYNAXARION 
 

 

On December 10 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the contest of the holy 

Martyrs of Christ: Menas the Most Eloquent, Eugraphos and Hermogenes, who suffered 

martyrdom in Alexandria. 

Verses 

Though Menas when beheaded hath nothing with which to sing, 

He doth muzzle impiety’s mouth from its dinning. 

Having shown impiety scorn and dishonor, Hermogenes by a sword became a Martyr. 

Enduring the nibs of the swords, O Eugraphos, thou art the swift pen of God, splendidly 

writing. 

On the tenth, mellifluous Menas gave the sword his neck. 

Menas was known for his great learning and eloquence of speech. When a dispute flared 

up between the Christians and the pagans in Alexandria, Emperor Maximian dispatched 

Menas to root out the Christians from the city. Menas went and restored peace, but he 

declared himself a Christian and converted many pagans to the true Faith by his many 

miracles. Hearing of this, the emperor sent Eparch Hermogenes of Byzantium to punish 

Menas and to smother Christianity. Hermogenes brought Menas to trial, cut off his feet 

and tongue, gouged out his eyes, and then cast him into prison. There, the Lord Jesus 

Himself appeared and healed Menas. Seeing this, Hermogenes was baptized. He began to 

preach the Christian Faith and was consecrated as Bishop of Alexandria. Then the enraged 

Maximian went to Alexandria himself and subjected Menas and Hermogenes to cruel 

tortures. Beholding the bravery of these soldiers of Christ and the miracles of God upon 

them, Eugraphos, secretary and friend of Menas, cried out to the emperor’s face: “I too am 

a Christian!” All three men were beheaded. Their holy relics, thrown into the sea, 

miraculously floated to Constantinople, where the bishop, to whom this was revealed in a 

dream, solemnly met them and honorably buried them in the early fourth century. 

On this day, we also commemorate the Venerable Thomas Dephourkinos of 

Bithynia. By the intercessions of Thy saints, O Christ our God, have mercy upon us. 

 Amen. 



 

 



 

 

 



  

 

 

 

 

 

 

 

 

  
 



 Evènements paroissiaux à venir  أحداث الرعية القادمة 
 

  حلقات درس إنجيلي كل يوم أربعاء
 

  

ابتداءً  يوم    كانون الأول،  13أيلول ولغاية    20 من  نعلم جميع الأبناء أنه  سوف تقام حلقات دروس إنجيلية في كل 
   إنجيل متى.وسوف تكون الدراسة حول  أربعاء في تمام الساعة السابعة.

  
 514-858-7004يرُجى ممن يريد الإلتزام بهذه الحلقات تسجيل اسمه بواسطة الإتصال بمكتب الكنيسة. 

 
 البرنامج 

  
  ) 28،  27،  26الإصحاح   (المسيح ملك المجد: الآلام والقيامة  كانون الأول: 13الأربعاء 

 
  الخدم الليتورجية الإضافية المقبلة 

  
لعيد القديس إغناطيوس الأنطاكي   قداس مسائي     الساعة  السادسة  مساءً:كانون الأول   19الثلاثاء، في  -

 .Ϳالمتوشح با  
 
 

 السيدات الأنطاكيات
 

  غداء فلافل     كانون الأول:  10الأحد في  -
 

 ساعات مكتب الكنيسة في عطلة العيد:
  

 .2024  كانون الثاني 2الواقع في   ثلاثاءكانون الأول ولغاية ال 25 المكتب مقفل من يوم الإثنين الواقع في
  

Fermeture du bureau pendant le temps des fêtes 
 

Le bureau sera fermé du 25 Décembre 2023, jusqu’à le 2 Janvier 2024. 
 

 

 صلوات عيد الميلاد المجيد
 

 كانون الأول، في الحادية عشرة قبل الظهر. 22في  جمعةال  :الملوكية الساعات خدمة
 كانون الأول في الساعة السادسة مساءً  24في  الأحد       غروب العيد: 

 كانون الأول، الساعة التاسعة والنصف صباحا.   25في  ثنينالإ  سحرية عيد الميلاد المجيد: 
  .كانون الأول في الحادية عشرة من قبل ظهر 25في  ثنينالإ  قداس عيد الميلاد المجيد:

 ختانة الرب يسوع وتذكار القديس باسيليوس الكبير (رأس السنة):  عيدصلوات 
  

 مساء.  دسةكانون الأول الساعة  السا 31في حد الأ    صلاة الغروب:
 ، الساعة التاسعة والنصف صباحا.   2024كانون الثاني  1في  ثنينالإ   السحرية: 
    .في الحادية عشرة قبل الظهر 2024كانون الثاني   1في   ثنينالإ     القداس: 

 
 



Les liturgies pour la période de Noël 
 

-Les Heures Royales:  Vendredi, le 22 décembre à 11h. 
-Vêpres de la Nativité :  Dimanche le 24 Décembre à 18 h. 
-Les matines de la Nativité: Lundi, le 25 décembre à 9.30h. 
-La liturgie de la Nativité: Lundi, le 25 décembre à 11h. 
 

Liturgies de la Circoncision de Jésus et la fête de saint Bassil le Grand. (Nouvel an) 
 

-les vêpres:    Dimanche le 31 décembre à 18h:00. 
-Les matines:   Lundi le 1 janvier 2024 à 9:30h. 
La Divine Liturgie:  Lundi le 1 janvier 2024 à 11h:00 
 
 
 
 
 
 

  شهر كانون الأوّل هو شهرعضويّة القديس إغناطيوس الأنطاكي:
  

إغناطيوس   القديّس  عضويةّ  شهر  هو  الأوّل  كانون  في  شهر  للعضويّة  المنتسبين  الأعضاء  من  ومطلوب  الأنطاكي، 
التي   العضويةّ  إنجازات  شرح  الشهر،  هذا  آحاد  طيلة  بالعضويةّ  الخاص  الصليب  بتعليق  وجودهم،  تثبيت  كنيستنا، 
تحقّقت والتي ستتحقّق، التطواف بصواني التبرّعات في القداّس، التبرّع بالقهوة والمرطّبات وغيرها في قاعة الكنيسة  

  بعد القداّس، ومحاولة جلب أعضاء جدد إلى العضويّة. 
 
 

 
 

Le mois de décembre est le mois de l'organisation de saint Ignace d'Antioche: 
 

Durant le mois de décembre les membres sont encouragés à porter leur croix et à passer 
les paniers durant la liturgie et d'offrir du café et des boissons pour la paroisse et à 
encourager d'autres personnes de devenir membre de l'organisation.     
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
  
 

 جنانيز 
 

  تقدَّم الذبيحة الإلهية في هذا الأحد لأجل عبيد الله: 
  

لراحة نفس امة الله السابق رقادها رين رفقه وتقدم القرابين لراحة نفسها من قبل ايفا رفقه وزوجها الثالث    اليوم  يقام جناز   -
   جورج ريشان.

  
التاسع  يقام جناز   - نفس    اليوم  رقاده عبد  لراحة  السابق  دكار  الله  لراحة    موريس  القرابين  قبل    نفسهوتقدم  دكار من  نعمان 

التعازي في وعائلته، ماريا دكار وعائلتها، ميرنا دكار وعائلتها ، هلا دكار وعائلتها، وغبريال دكار وعائلته.   تتقبل العائلة 
 القاعة الكبرى. 

  
من قبل فاتن عبيد    أمة الله السابق رقادها مهى الياس حداد وتقدم القرابين لراحة نفسها  لراحة نفس  اليوم التاسع  جنازيقام     -

 يوسف وعائلته.  وعائلتها وعيسى
  
هند  بناتها   قدم القرابين لراحة نفسها من قبلوت  ليزيت زخور طونجاللراحة نفس أمة الله السابق رقادها  يقام جناز الأربعين     -

 تتقبل العائلة التعازي في الكنيسة. طوبال، ومهى نعمة زوجة سمير سلوم وعائلاتهم والمختصين بهم. نعمة زوجة كمال 
  
جناز   - نفس    الأربعين  يقام  رقاده عبد  لراحة  السابق  بيطار    الله  لراحة  نصري  القرابين  قبل  نفسهوتقدم  عكاري   من  بيتر 

 وباتريسيا بيطار والعائلة. 
 

  ذكرانيات
 

  منوتقدَّم القرابين لراحة نفوسهم  أوديت حجار نصير وميشال وايفيت فرنيني  لراحة نفوس عبيد الله السابق رقادهم     ذكرانية  -
 .  مارك فرنيني وكارولين نصير والعائلةقبل 

 
  لين دربلي وعائلتها.ينفس عبد الله السابق رقاده اسبر دربلي وتقدم القرابين لراحة نفسه من قبل ا  لراحة ذكرانية -
  


